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szdmitatnak meg. 

Van polgármesterünk. 
Jambr i t s L a j o s az u j po lgá rmes te r . Egy-

h a n g ú lelkesedéssel t e g n a p délután ins ta la l ta a 
város képviselőtestülete az al ispán elnöklete 
alatt. Nyolc éven át volt ü re sedésben a polgár-
mesteri szék. Ezen időben A u g u s z t J á n o s 
főjegyző mint helyet tes p o l g á r m e s t e r m ű k ö d ö t t . 
Hogy miként , azt nem kell részletezni . A va ros 
haladásat j e l en tő l egszebb a lko tások minden 
dicséretnél j obban hirdet ik azt . 

Nem lett volna abból ba j , ha ez a helyet-
tesitett helyzet még egy ideig, mondjuK a 
haboru befe jezéseig e l tar tot t volta, de o, aki 
a testület es a varos b iza lmat birta, kidőlt 
mint a ( tu rnusos) fa, de nem m a n d u l á s t u l , 
mert a m a n d u l a j a jó fö ldbe esett , szépen ki-
csirázott és mint szép s u d a r a s szal fa, — n u ínég 
nem tud juk menny i re t e rebé lyes f ava leszen, — 
bátran e lmondha t j uk , szép r e m é n y e k r e jogosí t . 

Jambr i t s L a j o s m á s pá lya iránt érzet t 
ha j lamot , de miko r a sors u g y intézte az ö 
élete sorát , hogy a köz igazga tá s rögös , nem 
tar tósan népszerű u t j án ha l ad jon , nem atal lot ta 
beállni egysze rű m u n k á s n a k es vég igcs iná lván , 
végig tapasz ta lván a városi admin i sz t r ac iónak 
ma jd minden ága-boga t , felebredt benne e 
hivatás iránti szeretet es ainbició és ismét nem 
átalotta beállani egyetemi ha l lga tónak , sz igor ló-
nak és egyetemi t a n u l m á n y a i n a k s ikeres be-
fejezésével nemcsak tö rvényes minősí tés t nyer t , 
hanem bizonyí tékát szo lgá l ta t t a a sz ívós aka ra t 
erőnek, mely nem ismer akadá ly t , me ly nem 
liad vissza semmi fa radság tó l , h o g y k i tűzö t t 
célját elerje. Kgész e m b e r az. aki igy cse-
lekszik. 

Mikor az u j po lgá rmes te r t k ö s z ö n t ő ha r ang -
szó tegnap megszólal t , igy é r téke l tük a va ros 
elére került u j vezér t . Ez az é le t tapasz ta la t , 
pá lyá jának ilyetén való m e g f u t a s a a d j a m e g 
neki azt az er teket , mellyel a v á r o s e g y h a n g ú 
megbecsülése a va ros első p o l g á r á v á tette. 

Nem is fog csa lódni benne Fiatal , te t terős , 
tapasztalt , szereny és j ó polgár i e rzékkel bíró, 
munkaszerető, helyi v i s z o n y o k a t i smerő fér hu 
foglalja el a sokat és s o k s z o r zakla to t t , éppen-
seggel nem i r igylendő po lgá rmes te r i szeke t , 
akiben ketsegtelenül m e g van a h o z z á v a l ó 
tehetség, r á te rmet t ség és m e g is f o g j a találni 
a varos vezetesére es t ovabbfe j l e sz t s se re veze tő 
helyes utat, na a t egnap i napon e g y h a n g ú 
bizalmat e lő legezem po lgá r t á r sa i a z o n n y u g o d t a n 
haladni engedik. Azér t m o n d j u k , hogy . e n g e d i k " , 
mert a legjobb e rő is m e g b e n u l , e l tásul . ha 
rossz indula tú a k a d á l y o k a t görd í tenek u t ia ra , 
avagy mesterkél t n e h é z s é g e k teszik lehete t lenné 
haladását , e l ő b b r e j u t á s a t . 

Ha v i s sza tek in tünk e lmúl t n é h á n y év t izedre 
es e s z ü n k b e j u t n a k a vá ro sveze t é s körüli sok-
szor # nagyon ke l lemet lenül megny i l a tkozo t t 
e semények , lehetet len, h o g y el n e ' i s m e r j ü k , 
miszerint sokszo r azé r t z ava r t a to t t m e g a 
varosvezetés , a vá ros íe j l e sz tés m u n k á j a , mer t 
Hol személyi , hol tá rgyi d i f fe renc iák pár tokra , 
é rdekcsopor tokra , személyes e l lenszenvet sz i tokra , 
türelmet lenekre , t u l h i ú k r a csopor tos í to t ta es 
ismét egymástó l és az e g y ü t t m ű k ö d é s t ő l el-
választot ta azokat , akik a legutóbbi évt izedben 
a i ro l győződhet tek meg , hogy csak az együ t t -
működés , vagy lega labb t ú l n y o m ó többsegnek 
egy- es j óaka ra tú t á m o g a t á s a és b iza lma kepes 
oly e redményeket t e remten i , melyek a varos 
j ava t biz tosí t ják es fe j lődését e lőmozd í t j ák . 

Az u j po lgá rmes te r közvet len e iödjének 
ju to t t osz tá lyrészül a m a szerencse , hogy sz in te 
csodás hosszú idon at feltétlen b iza lom kör-
nyezte es jo irányt vett u t j a t hos szú időn át 

mi sem zavar ta . Ez nem jelenti azt, hogy talán 
iit-ott nem tevedt vo lna le erről az utrol, de 
kétsegtelen, hogy n e m szándékosan , h a n e m oly 
v iszonyok ha tasa alat t , melyek a ietéres p idanata-
ban esz tevehe tök nem voltak. S mart a 
városvezetés s zövevényes , gyakran igen n e h é z ' 
kérdéseiben ez lehetseges , nem is szabad ilyen 
esetekben mind já r t „feszí tsd meg"-et kiál tani , 
e l lenkezőleg, ember seges , józan gondolkodássá! 
segítő kezet kell i lyenkor nyú j t an i a rendes vagy 

í k ivanatos ke r ékvagasoa való v i ssza ju táshoz . 
» Őszintén k i v a n j u k , hogy a t egnap meg-
nyilatkozott e g y h a n g ú s á g sokáig, igen sokáig 

; k ísér je az u j vezér m u n k á s s á g á t . Ered n é n y e s 
: az csak ugy lehet. V o n j a le a po lgá r ság az 
[elmúlt évtizedek tapasz ta la ta iból azt a tanul-
ságot , hogy cé l tuda tos vezetést, ö rvende tes 
e redményeket es bekes fejlődést csak i^y var-
hat. Legyen bármi lyen sz igorú biraloj i az 
e seményeknek , a t é n y e k n e k , az e r edményeknek , 
de ne ragadtassa el inaga t kíméletlen t a in i -
dasoÁra, engeszte lhete t len gyűlöle t re , mert nin-
csen az a nézetel térés, mely a va losag meg-
ismerésében, a tevedések megvi lag i tasaban meg 
ne talalna azt a m a g y a r a z a t o t , mely va lamely 
el járást vagy intézkedést indokol t tá nem tenne 
s ez alapon meg ne lehetne találni a ba ra t sagos , 
j ó indu la tu megoldást , vagy m e g n y u g v á s t . 

Nem egymaga a varosveze tő fo az , akitől 
mindent el kell varm, hane n az az i la n ó g a t ó 
s éppen ezért a varos l eg joobja ibo l melleje es 
feleje rendelt testülettől is, mer t ha ez is 
h iggad tan , bölcsen es j o a k a r a t u l a g funkc ióná l , 
akkor a varosköz igazga tás e rdemes es ered-
m é n y e s m u n k á t log produkáln i , o lyat , mely a 
város, l akossagának megelégedését es joletet 
b iz tos í t ja . 

Sz ivünkből k ivanjuk , hogy J a m b r i t s La jos 
po lgármes te rségé t igy t amogas sa a képviselő-
tes tüle t , az egész polgárság, minden intéz-
m é n y ü n k , hogy eredményeiben mél tó fo ly ta tasa 
legyen az e lmúlt u t o h o év t izednek , ha pedig 
lehet, azt meg fe lü lmúl ja . A d j o n neki a Minden-
ható ehhez ero t es kitartást. 

A kőszegi zárda leányai 
a rokkant katonákért. 

Valahánys zo r a v i l ágháború fo lyamán 
h a n g v e r s e n y t e r e m b e hiv az ünnep i fény, el-
fogódot t lel Kein meleget érzi a i naskor hidegen 
cs i l lo^o s u g a r a k n a k . S ha ta lán a m ű s o r nem 
mindegy ik d a r a b j a kifejezetten h á b o r ú s s z a m , 
sőt inasokra nézve — meglehet — hangula t -
ból k izökkentő , köznapinak te tsző p a j z a n s a g : 
a szív ébredező , vagy kacagó d e r ű j e még itt 
is m a g a s a b b régióba emel. A szép örök tör-
vénye szer int é lvezem a m ű v é s z i hatás t , de 
m o s t nem keresem. Egyet keresek, ami t eddig 
mindenü t t megta lá l tam, ahol a k a t o n á i n k é r t 
folyt a s zavak a r j a , szomorú vagy vig muzsi -
ká jú A s z e r e t e t rezdül m e g a sz ivek h u r j a n , 
a szeretet tüze sugárz ik az e lőadók s a közön-
ség szemebő i , ez ad melegebb t ó n u s t az e lőbb 
csak hideg eleganciával csi l logó ünnep i ter-
meknek . 

A k ő s z e g i zardai intézet m i n d i g kedves 
n a g y t e r m e kétszer egymásu tán telt m e g erdek-
lodö, lelkes közönseggel . Ha a r endes polgár i 
elet nap ja i t ronank , akkor s e m csak azt i m á i n : 
— A kőszegi zardai leányok ok tóbe r 23.-án 
és '24.-en este lenyes sikerű haugve r seny t ren-
dez tek . Jelenvol t az e lőadásokon Kőszeg elő-
kelő uri- és hö lgytársada lma, az i f j ú s á g s a 
vidék képviselete . . . A siker külső a ranya i t 
t ek in tve mos t is ez az Íteletem; de siker fölött 
all a l é l e k , amely e hotiszta fa lak kozott a 

neveles összes kózrehatói t i r ány í t j a s k ü l ö n ö s e b b 
erővel arad ki most , a nemzet i megpróbá l t a t á s 
nap ja iban , K ő s z e g egész t á r s a d a l m a r a . Ezért 
volt egységes , a neveié* g o n d o l a t á n a k alá-
rendelt , a h a n g v e r s e n y p o m p á s á n megvá lasz to t t 
m ű s o r a és a művésze t — az is a l eg t i sz tább 
diadalat a ra t ta . 

Bevezetőül Édler Anna ur leany lehelet-
szerű f inomságga l es őszinte erzessel szaval t 
egy szép áb rándo t , a „Szü lő fö ldemen" c i m ü 
melodrámát , ame lynek dalrészleteit vá logato t t 
enekkar énekel te . . . Bizony az edes szülőföld 
g y á s z b a n ebred, á u u a r d icsőségben úszik . . . . 
Ket ba jo s leány ül ket • a te l lenoen e tne iyeze t t 
zongoráná l s min t ket e l lenséges ü teg felelgetése 
roboan ki a z o n g o r á j u k mely a k k o r d j a , válta-
kozva, ma jd mégrazo együ t tesoen . — Gobbi 
„Gyasz ra ebredes^-é t in terpre tá l ja Hegedűs 
Margi t es S i r u g a Ella. SOÁ n é g e r d i n é l t tapsot 
kapnak . 

Mint bo ru ra a dérü , következe t t Torda i -
Grail Erzsi a l l egor ikus ivepé: „ H u tgár ia leányai 
a hazaér i " , ód szereplő van a sz ínen . H u n g á r i á t 
L u x Etti személyes í te t te erővel es erzesse l . A 
n a g y n a t a s u képben e g y m á s u t á n j j n n e k elő az 
o r s zág k ü l ö n b ö z ő m a g y a r es nemzet iségi 
vidékeinek a s szonya i , lányai és kicsikéi jel leg-
zetes v ise le tükben, pompásan u tánzo t t nyelv-
já rássa l fe jezve ki h ó J o l a t u k a i H u i g a r i a n a k , 
eleje he lyezven a k e z ű i a j a n i e k a t , fö l a j án lvan 
a sz ivük drágái t , vérző fiaikat . . . Kollep a 
sz ínen az a ldozatos , sze rény eleire leszerződő 
m a g y a r úr inő , a l eg i f j abb „ m a g y a r " lány — a 
bosnyák es a m a g y a r c igánylány , aki a j a n d é k u l 
e l ja tsza a m a g y a r szív oroK kesergője t . 

A n a g y s z e r ű kepet h ű s é g e s k ü t rebegő 
fohász es a h i m n u s z fejezte be. 

A m b r u s B., Ujva ry l., Magéra M. és 
Fa rkas I. a Róber t operaiból j á t s zo t t ák kiváló 
szépségű reszletet , művész i toKeletesseggel. 

Meg tar tot t a tapsvihar , mikor s zé t r ebben t 
a f ü g g ö n y és megje lent a m e n y o r s z a g kepe 
kapraza tosan fényes kiall i tasu szereplőkkel . 
Szepessy Laszlo , az olasz ha rc té ren n e m r é g 
hóshala l t halt ka to l ikus köl tő d a r a b j a , a 
„Magyarok N a g y a s s z o n y a " , a köl tő egyik leg-
í>zebb a lkotasa da l j a t ekka a lakí tva , a m a g y a r 
szentekkel es angya lokka l , pa ra t l an ha tassa l 
volt a kozonsegre . A Bo ldogságos Szüze t 
Edelsberger Böske személyes í te t te Végtelen baj ja l . 
A 09 szereplő t ö m e g h a t a s a a s z ínen , a leg-
kiválóbb h a n g a n y a g b ó l összeválogato t t énekesek , 
a kul i sszák m ö g ö t t e lhelyezet t kar , a gö rög -
tüzes kivi lágí tás , az avato t t kezekre valló 
rendezés mind k ó z r e m ü r f ó d i t t , hogy a siker 
teljes legyen. 

A k ö z ö n s é g e l ragad ta tva ünnepel te a fő-
rendezőt M. Margit novert . Az e lőadások tiszta 
jövede lméből t ö b b szaz korona jut a j ó t é k o n y 
célra. (Gy.) 

Karácsony a harctéren. 
közeledik, a második karácsony, amely fiainkat 

a családi. otthontól messze, a rideg lövészárokban 
találja. Ünnepolhetü ik-e mi itthon lövők karácsonyt 
anélkiil, hogy gondolatunk, szeretetünk ós ajándékunk 
feléjok, hozzájuk no szállana V 

És hadd tudják inog inoniiil előbb, hogy nekünk 
csak ugy lehet az idén ünnepünk Isten fiának a 
születésű estéje, h i rájuk nézve is Ünneppé tudjuk 
avatni szeretetünk adományával. 

Mert attól, ha az ó szivük a mienkkel szeretet-
ben összedobban; attól, ha lelkes, önfeláldozó 
hősiességük tüze a karácsonyi öróintüzekkel versenyt 
lobog; attól, ha a mi imádságunk értök az égbe, 
gondolatunk hozzájuk szállván gyöngéd megemléke-
zéssel, eleven *n érzik honvédő nagy munkájuk 
erkölcsi erejét és acélos karjuk, acélos szivük, acélos 
elszántságunk félelemmel borítja cl ellenségeinket. 

E L Ő F I Z E T É S I d R : 
Egész évre 1 korona, fél évre 2 korona negyed 

a évre 1 korona, egvjes szam dra 10 Fillér. 
Vidckre eges* évre 5 ko rona , m i 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz cimzendák. 



attól rebben föl, ez jusson eszünkbe, az ő rettenetes 
I..vészárkaiból, u fehér galamb, szájában az olaj-
ággal, meghozván a világnak az óhajtott, az áldott 
békét! , . . . 

Ezért fordulunk a magyar közönséghez, moly 
buzgóbb mint bárki a világon, a nemzeti jótékonyság 
oltára körüli áldozásban. 

A honvédelmi minisztérium Il.ids-gelyező 
Hivatala és a Vöröskereszt Szeretetadományosztálya 
együttesen fogják az idén a Szeretet e müvet intézni. 
Mert az eddigi tapasztalás azt mutatta, hogy ily 
tömeges feladatot csak jól inegkonoipált egységes 
terv szerint lehet sikeresen megoldani Hiszem nem-
csak a magunk magvar gyermekeiről van a szó. 
Nagy karácsonyi testvériség lesz ez: a magyar, az 
osztrák, a német, a b dgár s a torok, akik együttesen 
dolgoznak e vilagtragédia nagy fináléján a Balkánon, 
mind bele vannak foglalva ebbe a magyar nemzeti 
karácsony ünnepbe. 

Ki nem akar ebben közülünk részt venni? 
Jöjjön tehát mindenki: az is, akinek hőse ott 

küzd a soron, azért, mert ott van a hőse; az is 
akinek nincs ott senkije, azért, mert nincsen ott 
hozzátartozója. Es senki se legyen olyan önző, hogy 

a magáénak akarjon külön ajándékot küldeni. 
Tudjuk a tavalyi karácsonyról és a háború egyéb 
tapasztalataiból, hogy az ilyen küldemény más idő-
ben is nehezen jut céljahoz és későn, hát még a 
karácsony ajándékos napjaiban, amikor a posta-
forgalom százszorosan meg van terhelve. 

Az lesz a tökéletes karácsonyi öröm, ha min-
denki, aki meghatottan gondol harcosainkra, pénz-
beli adományát címünkre küldi el. Mert igv mindenki 
egyszerre, biztosan kapja a lehető legjobbat, a lehető 
leggyorsabban. 

Nem gyúlhat ki karácsony estéjén annyi láng 
a karácsonyfán és csillaga téli égbolton, mint ahány 
sziv katonáinkért megdobban, ah íny kéz kinyujtódik 
szeretete adományával, ahány katonaiélek megenyhül 
a gondolatban, hogy a magyar nemzet apraja, nagyja, 
szegénye ós gazdagja osszehordta filléreit, hogy a 
szent karacsony fénye, üdve, dicsősége és melegsége 
járja be a szivét annak is, aki az ajándékot veszi, 
azét is, aki küldi. 

A katonák karácsonyi megajándékozására szánt 
mindennemű pénzküldemény a rendes utalvány-ür 
lapén a m. kir. postatakarékpénztárhoz (Budapest, 
V , Hold-utca) cimzendő, de föltétlenül szükséges, 
hogy a szelvényre odaírja a feladó a következő 
szavakat: „Karácsonyi szeretadományok SNSO. számú 
számú számlájára." 

Kérjük az adakozókat, hogy a pénzküldésnek 
lehetőleg ezt a módját vegyék idénybe, de beküld-
hetők az adományok a honvédelmi minisztérium 
Hadsegélyezö Hivataliinak (Budapest, Országház), 
vagy a Vöröskereszt Szeretetadomány osztályának 
(Budapest. Lipót-körút 1 ), azonban minden esetben 
megjelölendő, hogy az összeg a katonák karácsonyára 
van szánva. 

Hirek a háborúról. 

tői északra a Krnig terjedő szakaszon rendkívül 
heves harc folyt. Mindezek a harcok a támadó 
ellenség teljes balsikerével végződtek. A Krn en az 
olaszok három előretörése tüzunkben omlott össze. 
Tegnap helyenként át lehetett már tekinteni a vesz 
teségeket, amelyeket a/, olaszok a doberdói fensik 
ellen intézett támadásaikkal vesztettek. Így egyik 
gyalogezredünk harcvonala előtt 3000 olasz hulla 
feküdt. A tiroli harcvonalon a Laufraune hadállás 
védelmezői a 11Ü os számú olasz gyalogezred egy 
támadását utasították vissza. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A Visegrádtól 
keletre előnyomuló osztrák-magyar csapatok az 
ellenséget a határig vetették vissza. Az ellenség 
sorában szerb zászlóaljak mellett inontenegróiak is 
voltak. Kövess tábornok hadseregének Szerbia észak-
nyugati szögletében előnyomuló cs. és kir. csapatai 
a K olubara felső folyásahoz közelednek és Valjevó 
hoz, amelyet a szerbek lovasságunk elöl kiürítettek. 
Az Obrenováctől dél felé küldött osztrák magyar 
hadosztályok elkeseredett harcok után elragadták az 
ellenségtől a Lazarevactól dé.ro ós délkeletre levő 
erős magaslati állásokat. N met csapatok az ellen 
séget Arangyelovácon tul űzték vissza. Topojában 
és attól keletre fekvő magaslaton osztrák-magyar 
csapatok allanak harcban. A Morava mindkét part-
ján előrenyomuló német hadsereg elfoglalta a Rácá-
tól északra fekvő magaslatokat, Markovác községet 
és más, Petrováctól délkeletre levő szerb hadálláso 
kat. A Kliszura szorostól keletie levő Duna melletti 
volgysz ilagbau fekvő hegyvidéket az ellenségtől 
nagyobbára megtisztítottuk. Így négy, az ellenség 
által visszahagyott löveget találtak katonáink. Ezek 
egyike nehéz löveg. 

A veze rka r csü tör töki j e l en tesa . O r o s z h a d 
s z í n t é r : Czartoryjsktől nyugatra az oroszok vissza-
szorítása az ellenség leghevesebb ellenállasa dacára 
tovább halad. Egyéb újság nincs. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A tengermelléki harc-
vonal ellen intézett olasz támadásokat tegnap mar 
nem folytatták oly nagytömegű ember és lőszer 
igénybevételével, mint a csata előző napjain. Az 
ellenség habozva tartogatja eddig visszatartott csa 
patait A Krn-hadállás elleni tobt> támadása kezde-
tén nem jutott el. A tolmeini hídfő ellen intézett 
támadásokat mint eddig, visszautasítottuk. A Plava-
s/akaszra időnként dobpt rgésszerii tüzérségi tuz 
zudult. A Gtobnanál egy támadást visszavertünk, 
l'lavánál az ellenség gyalogsága már képtelen volt 
előnyomulni. A meg mindig nehéz tüz alatt álló 
gorzi hídfő déli szakaszán at támadó ellenség egy 
kis szakaszon behatolt egyik árkunkba, amelyet 
azonban még az éj folyamán el kellett újra hagy-

A vezerkar keddi je len tese O r o s z h ad s z í n -
t é r : l'zartoryjsktó' nyugatra támadásaink kedvezően 
haladnak. Az ellenséget leghevesebb ellenállása 
dacára a Styi felé szorítjuk vissza. Ezen harcokban 
tegnap J tisztet és 1000 főnyi legénységet fogtunk 
»l és 4 gépfegyvert zsákmányoltunk. Egyébként 
északkeleten nincs újság. 

O l a s z h a d s z í n t é r : Az Isonzó-csata még 
folyik. A véde mezők tegnap a gyalogsági harcok 
negyedik napján is az ellenségnek legsúlyosabb 
veszteséget okozva verték vissza az olaszok összes 
táuiadasait, amennyiben azok nem omlottak össze 
már előbb tüzérségünk tüzében. Csapataink minde-
nütt megtartottak állásaikat. Trieszt felett tegnap 
délután az ellenség egy repülője jelent meg és 
bombavetéssel hét lakost megölt, tizenkettőt pedig 
megsebesített. 

D é I k e 1 e t i h a d s z i n tó r : Az osztrák-magyar 
lovassag bevonult Valjevóba. Kövess tábornok had-
serege a Koluhata mindkét partján előnyomulva, 
cs. és kir. csapatai a Lazareváctól délre * és dél-
keletre fekvő magaslatokat támadják. Egy másik 
osztrák magyar seregtest visszavetette a szerbeket 
Katarinál, tíz kilométernyire l'alánkától délnyugatra. 
Német csapatok rohammal vették be a Palánkától 
délre elkeseredetten védelmezett állásokat és a Mlava 
völgyében Petrovácba jutottak el. Az Orsovánál 
átkelt osztrák magyar és német csapatok a Klisz 
szura vonaltól keletre fekvő hegységben nyomulnak 
előre Az ellenség elmenekült. Puskákat és lőszert 
hagyott hatra. A bolgárok a legutóbbi napokban a 
Titnokon, a folyó forrásvidékétől a torkolatáig szá-
mos helyen keltek at. A folyam balpartján levő 
magaslatok, valamint a Zajecar, Knjazevác és Pirot 
ellen intézett támadások előre haladnak. 

A vezerkar szerdai je lentése . O r o s z h a d s z i n 
t é r : A Cartorijszktől délnyugatra küzdő cs. és kir. 
csapatok orosz lövész-haderők tobb támadásátverték 
vissza, mely alkalommal 2 lisztet ós 500 főnyi 
legénységet fogtak el es 1 gépfegyvert zsákmányol 
tak. Német csapatok visszavetették az ellenséget a 
délnyugati irányból t'artorijsk felé vezető ut mind-
két oldalán. Ezen a területen a szövetséges csapattk 
tegnap összesen ö orosz tisztet és 14Ö0 főnyi legény 
séget fogtak el és 10 gépfegyvert zsákmányoltak. 
Egyébként a helyzet északkeleten változatlan maradt. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A csata tegnapi 
napja az előzőhoz arányítva a doberdói felisikon levő 
harcvonalon aránylag csendesebben telt el, ellenben 
a gorzi és tolmeun h.dfő-állaaainknál és a Tolmein-

niok. A doberdói harcvon álon az olaszok meg egyre 
tamadnak. Az ellenség eros csapatainak Col-di L ina 
es a Sief-nyereg ellen intézett előretörései meghiú-
sultak. A Roveretóbau levő kórházunkra robbanó 
gránátokkal lőttek. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : Visegrádtól keletre 
csapataink elragadták az ellenségtől Dobrunj határ-
széli falut és kél oldalán levő magaslatokat. Kövess 
gyalogsági tábornok hadserege az ellenséget Grn-
Milauovactól északra fekvő hegvsegbe szorította 
vissza Osztrák magyar csapatok szuronnyal űzték ki 
az ellenséget Topalánal levő magaslati állasaiból. A 
Morava mindkét partján előnyomuló német hadsereg 
Pacától délre fekvő magaslatokat elfoglalta és Mla 
vaig felfelé nyomul előre. Az Orsova csoport bevonult 
Brza-Paláukába. Kladovóban ÍJ nehéz szerb löveget 
és nagymennyiségű lőszerkészletet, valamint élelmi-
szert é> ruházati felszereléseket zsákmányoltunk. A 
Negotiutöl nyugatra küzdő bolgár csapatok osztagai 
hel yreállitották az összeköttetést az osztrák-magyar 
és német csapatokkal. A Knjazevac ellen küldött 
bolgár csapatok tegnap e város keleti részén 
harcoltak. 

A vezerkar penteki j e l en tese . O r o s z h a d s z í n -
t é r : Czartoryjsknál küzdő szövetséges csapatok 
teguap rohammal vették be Gugka falut. Észak-
keleten egyéb újság nincs. 

O l a s z h a d s z í n t é r : Isonzó harcvonalon 
az ellenség tüzérségének tüzelése tegnap újra élén-
kebb volt. Az olasz harmadik hadsereg a Üoberdo 
fensik elleni tauiadasait eddig nem újította meg, 
ellenben az északon hozzu csatlakozó második had 
sereg eros állásaink elleni hasztalan eiőfeszitéseit 
több esetben folytatta es Flitach medencére is 
kiterjesztette. Ezenfelül egy-egy a Dolomit harc-
vonalat és Déitiroll támadta. A gorzi hídfő újra 
nehéz t uz alatt alll. Az ellenségnek egy, a Monté 
Sabotino ellen intézett elszigetelt támadása teljesen 
meghiúsult. Az olasz zászlóalj kénytelen volt tüzér-
ségünk és gépfegyvereink tuzeben fedezékeibe vissza-
menekulni. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : Visegrádtól 
keletre előre nyomuló cs. és kir. csapatok az ellen 
séget a Karaula Balvan mindkét partján a határon 
tul vetették vissza. Egy montenegrói dandárnak 
szárnyaink ellen oldalról intézett két ellentamadásat 
visszavertük. Kövess tábornok hadseregének osztrák 
és magyar csapatokból álló jobb szárnya a Kolubara 
felső folyásánál széles harcvonal ban átkelt. A 
németek megmásztak a Kudniktól északra fekvő 
hegyláncot. Ettől keletre ugyanabban a vonalban 
osztrák-magyar oszlopok a l'opola—kragujevaci ut 
mindkét oldalán nyomulnak előre. Gallwitz tábornok 
hadserege elérte a Lapwó vasútállomástól nyugatra 
fekvő területet és nehéz harcok közt elűzte az ellen-
séget a Svilajnactól délre és délkeletre fekvő 
magaslatokról. A bolgár első hadsereg bevette 
Zajecart ós Kjnazevacot, eredményesen harcol a 
Tymok balpartján levő magaslatokon. Knjazevacban 
négy löveget os hat lőszerkocsit zsákmányoltak. 

A v e z é r k a r s z o m b a t i j e l e n t é s e O r o s z had-
s z í n t é r : A tegnapi nap jelentősebb események 
nélkül telt cl, a helyzet változatlan maradt. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A második és a har-
madik olasz hadsereg tegnap teljes erővel újból meg-
kezdte az általános támadást. Ezzel a csata az eg ^ 
tengermelléki harcvonalon ismét megindult. Gyalog 
sági támadásokat tüzérségi előkészítés eiőzte meg, 
amely tubb szakaszban dobpergésszerü t izelésíg 
végződött ós különösön a gurzi hídfő ellen iné.,' 
sohásem tapasztalt hevességet ért el. Azonban sem 
a tüzérségi tüz, sem a rákövetkező rohamok nem 
voltak képesek csapatainkat megingatni. Az egész 
harcvonalon ismételten véresen visszavetették az 
ellenséget ós kivetel nelkui megtartották keresztul-
kasul lóit állásainkat. 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A Yisegrádtól 
délkeletre fellépő inontenegiói zászlóaljakat Drins-
kánál és Suha-Goraual megvertük. Kövess tábornok 
hadseregének német hadosztalyai Rudink vidékere 
nyomultak előre. Ennek a hadseregnek oszt HU 
magyar csapatai támadásuk közben a Kaca legfels < 
folyása mentén haránt irányban vágtak kereszml ,i 
tartós esőzéstől majdnem járhatatlanná lelt lapalyu-
kon. Az ellenséget elkeseredett harcokban einztéív a 
(Jumiska magaslatról és rohammal elfoglaltak t'u nic 
templomát és a falut. Gallwitz tábornok hadserege 
Lapowáual átkelt a Lepenicán és Swi-Cajnactol 
délkeletre tovább nyomult előre. A bolgár elsó had-
sereg elfoglalta Pirotot. Az ellenség egész harcvona-
lunk előtt megkezdte a visszavonulást. 

Velence bombazasa. Október 14 én délután egy 
olasz repülő Triest városa felett jelent inog es 
anéikul, hogy tárgyakban kart twtt volna, három 
lakost olt meg és többeket megsebesített. Alig pár 
órával később repülőink V elencében viszonozták a 
látogatást, ahol éjjel ' 411 órától hajnali 1 óráig 
gyors egymásután ban középső es legsúlyosabb kali-
berű bombákat vetettek le, bőségesen és eredményen 
az arzenálra, a villamossági üzem közpuutjára, a 
pályaudvarra, néhány erődre és más katonai épületre 
es számos helyen tűzvészt okoztak. Másnap reggel 
8 órakor egy tengerészeti repülő osztályunk újra 
támadast intezett Velence ellen, ahol meg lánggal 
lobogott egy helyen az éjszakai bombázás által 
okozott tuz. Az előbb felsorolt épületeken kivul 
ezúttal repülőgép csarnokra es haditengerészeti gyár-
művekre is dobtak repülőink eredményesen bombá-
kat. Az ellenség két repülőjének az akció meghiú-
sítására irányuló gyengo kiserleteit a mieink puska-
tüzzel a legr ivídeob idő alatt meghiúsították. Mind 
két vállalkozás alkalmával eros es heves tuz aia 
fogtánk repülőinket, de a tüzelés teljesen eredmény-
telen maradt; valamennyien teljesen sértetlenül 
tértek vissza. 

Városi tisztujitó-közgyülés. 
— PJlö. október 30. — 

Lapzárta előtt rendelkezésre álló rövid időre 
való tekintetből e nevezetes ülésnek csak rövid 
leírásai adhatjuk. Maga a tisztujitó-közgyülés is csak 
rövid, a törvényes eljárásra megszaoott keretben 
mozgó volt. L'nuepiessé tette az egyhangú meg-
nyilatkozás es az uj polgármesternek lendülettel el-
mondott halálos székfoglalója. Erre majd ineg vissza 
térünk. 

A közgyűlést megelőzőleg a kijelölő bizottság 
tartotta meg ülését Herbst Géza alispán elnöklete 
alatt. Tagjai; dr. Bárdos Rémig, dr. Stűr Lajos, 
Freyler Lajos, Szova Ferenc. 

Pontban 3 órakor a számosan egybegyűlt város-
atyák lelkes eljeuzessel togadlak a terembe lépő 
alispánt, ki meleg üdvözlő szavakkal megnyílván az 
ülést, a jegyzőkönyv vezetésére Kőszegi József rendőr 
kapitányt, bizalmi fértiakul és egyúttal jvgyzőkönyv-
Intelesitőkul Kincs István, Früchtl Ede, Czeke Gusz-
táv és Kóth Jenőt kérte fel. 

Napirend előtt kitüntető szavakkal emlékezett 
meg a nyugalomba vonult helyettes polgármesterről, 
Auguszt Janosrol, akinek tobb évtizedes buzgó és 
eredményes munkásságáért a maga részérói is 
elismerését fejezi ki. 

Ezek után bemutatta a pálya/.ati hirdetmény 
eredményét és a kijelölő bizottság megállapodását. 
E sz rmt a polgármesteri allasra csak egy pályázó 
jelentkezett: Jambrits Lijos, akit a bizottság egy-
hangúlag jelolt. 

Dörgő egyhangú éljenzés fejezte ki a közgyűlés 
egyhangú akaratát és az alispau Jambrits Lajost 
Kőszeg városa egyhangúlag megválasztott polgár-
mesterenek jelentette ki. 

A lőjegyzői állásra pályáztak: Jagits Imre, 
Gombos Ernő, Szinoljan L.iszlo, Freyberger Jenő. A 
kijelölő-bizottság valamennyit jelölte. 

A közgyűlés egyhangúlag Gömbös Ernő oki. 
jegyző, városi adótiszt nevét hangoztatta, mire al-
ispán őt egyhangúlag megválasztottnak jelentette ki. 

A közigazgatási tanácsnoki újonnan szervezett 
áilásra pályáztak: Jagits Imre, Szuioljun László, 
Freyberger Jenő. A kijelölő-bizottság mindhármat 
jelölte. 

A közgyűlés egyhangúlag Freyberger Jenő 
jogszigorló nevét hangoztatta, mire alispán őt egy-
hangúlag megválasztottnak jelentette ki. 

Az adotiszti állásra csak Kiss Géza h. írnok 
pályázott. Minthogy csak egy pályázó akadt uj 
pályazati hirdetmény log kibocsáttatni. Az adó 
is/.ti teendőket addig az uj főjegyző fogja ellátni. 

Ezzel a választási eljárás befejeztetvén, az 
1 újonnan megválasztottak eskutéteiru meghívattak. 



Jambrits Lajos polgármester fényes díszmagyar 
hun jelent meg, kit a közgyűlés lelkes éljenzéssel 
köszöntött. Alispán felhívására a megválasztottak 
letették a hivatalos esküt, melyek után alispán lelkes 
szavakkal üdvözölte a város uj polgármesterét és 
ióak'ir-itu támogatásáról biztosította mindenben, amit 
Kősze*' város érdekében tenni módjában lesz. 

.Fambrits Lajos polgármester ezek után emel-
kedett hangon elmondotta tartalmas székfoglaló 
beszédét. Érintette ebben a városi közigazgatás 
menetét s ez érdemben várható előterjesztéseit, a 
városfejlesztő munkának a háború utáni folytatását, 
felemlítve a majdan napirendre kerülő honvédlak-
tan va vágóhid, villamos telep, városszabályozási 
terv s egyéb gazdasági, pénzügyi és kulturális 
teendők előkészítését azon sorrendben, amint azt a 
város érdeke és létesítés lehetősége kívánni fogja s 
hivatkozva arra, hogy szeretettel és ambícióval 
kívánja minden erejét a városnak szentemi, arra 
kérte a város képviselőtestületét, hogy őt törekvő 
szándékaiban jóakaratú támogatásban részesítse, 
végül pedig köszönetet mondott alispánnak mai meg-
jelenéséért es arra kérte, hogy azon kegyes jóindulatot, 
mellyel e város iránt mindenkor viseltetett, részesítse 
azt továbbra is és az ő .szives támogatásába helyezi 
azon reményét, hogy városát eredményesen szolgál-
hassa. . 

Alispán igen szíves szavakkal őt es a kép-
viselőtestületet erről újból is biztosítván, a közgyűlést 
bezárta, mely lelkesen megéljenezte az alispánt és az 
uj polgármestert. 

Városi ügyek. 
,i3"7 !<i5 Pa lyázat i h i rdetmeny. 

A Pegony-féle alapítvány 1915. évi kamataira 
pályázatot hirdetek. 

Pályázhatnak hadjáratban résztvett volt katonák, 
kik kőszegi illetőségűek. A pályázati kérvények f. é. 
november lió 15 ig adandók be hozzám. 

Kőszeg, 1915. évi október hó 25.-én. 
Jambrits Lajos, polgármester h 

3675 915 Hirdetmény. 
John Bakos amerikai (Kesport l'a) lakós az 

1911. év február 10.-én egy kelet nélküli levél kap-
csán 5(R) koronát küldött Uuuaföldvár község pénz 
tárának címére, oly értesítéssel, hogy miután ö nem 
ér rá Dunaföldvárra utazni, mert másnap utazik 
vissza Kesportba, kéri a község elöljáróságát, hogv 
adja át a régen meghalt Nóvák Mihály gyermekei-
nek az egyidejűleg postára adott 500 koronát, 
melyet egy atyafiuk küldött részükre Amerikából. 
Miután Dunaföldváron sem Nóvák Mihály, sem 
annak gyermekeire vonatkozólag senki felvilágosítást 
adui nem tudott s minthogy a pénzküldő Joh Bakos 
Amerikában szintén nem található, felhívom a varos 
közönségét, hogy aki Nóvák Mihály gyermekeire 
vonatkozólag bárminemű felvilágosítást tud adui, 
azt a polgármesteri hivatalnál jelentse be. 

Kőszeg, 1915. október hó 25. én. 
Jambrits Lajos, polgármester h 

3 , J 7 4 0 1 5 H i rdetmeny. 
Kozh írre teszem, hogy a m. kir. honvédelmi 

minisztériumnak 262.315 915. 8z. alábbi rendeletét 
azon kiegészítéssel, hogy Kőszeg városban a jelzett 
tárgyak vásárlására Lauringer Klek vaskereskedő 
jogosult. 

L 
A r. évi szeptember hó 2G árol 13.4*52 915. 

. »• sz. alatt kelt rendeleteuimol hadicélokra 
igénybe vettnek kijelentett fémtárgyaknak az idézett 
rendeletein 5 § a szerint a fémkozponti részvény-
társaság által szabad kézből történő vásárlása esetére 
a következő árak állapíttattak meg kilogrammonkint: 
Tiszta nikkel tárgyak ló K — I. 
Vörösréz tárgyak,'más anyagból való 

alkatrészek nélkül * 5 „ 50 „ 
> orusréz tárgyak, más anyagból való 

alkatrészekkel 5 „ — „ 
iszta sárgaréz- és torabak lemezből 

kesritett tárgyak más anyagból 
való alkatrészek nélkül 3 „ 75 „ 

nszta sárgaréz- és tombak lemezből 
készített tárgyak más anyagból 
yalo alkatrészekkei 3 . — „ 

usztii ontott sárgarézből való tár 
ffyak, más anyagból való alkat-
részek nélkül 2 50 „ 

18 o n t ö t t sárgarézből való tárgyak 
jnas anyagból való alkatrészekkel 2 „ — „ 

vimr i k e , \ v0rösrézzel, vagy sárgarézzel bevont 
li'irirv l , leí«l ,« lényegükben' más anyagból való 
i<Tg>ak aem vétetnek meg. 

2. <?. 
a helvii - r e i u l ? l e l e t minden községben (városban) 
k>.li L- I'- s z o kásos módon azzal a kiegészítéssel 
l é t e m m e l ' Í V 6 ' ! ' " ' l l ü«-v 11 » . i d e -
Járóra c ' ! l o e l o k r ; l f é n y b e vett tárgyak vásár-
v .i'm i ? z o k :i kereskedők jogosultak, akik erre »aio meííbiz4«nir..» »« • nuk tó ® . l s U K a l !l Magvar szent korona országai 
Iievezeu 0 z p 0 n l i ^zvéuytársaság által kiállítva, a 
es l .rüWv®">társaság cégjegyzésével ellátott 
irirtSr.it ®'0'járóság (polgármester) által látta-
mozott megl uó levéllel igazolják. 
az 1 s ^ Á r l Á 9 a l k , l l ,nával e megbízott koreskedők 
n»..i«i. " k ö z , ) l t áraknak a községi elöljáróság 
polgármester) által láttamozott jegyzéket is tartoz-

U t t k " eladóknak bemutatni. 

3. § 
Ez a rendelet kihirdetésének napján lép életbe, 

hatálya Horvát-Szlavonországra is kiterjed. — A 
miniszter helyett K a r ó t g o u , államtitkár. 

Kőszeg, 1915. október hó 25.-én. 
J mbrits Lajos, polgármester h. 

3U87, üi 5 Hirdetmeny. 

Felhivatnak az építő iparostanoncok mesterei és 
hozzátartozói, hogy a tanoncokat a helybeli iparos 
tanonciskola téli tanfolyamába november hó 1-én 
d. o. 9—10 óráig a tanonciskolái rajzteremben okvet-
lenül beírassák, mivel a be nem iratkozókat a 
törvény értelmében meg kell büntetni. 

Kőszeg, 1915. október hó 25. én 
-L ipariskola igazyalósága. 

i a e i y i h í r e k . 
Mindszentek estejen bizonyára ez évben is 

tömegesen fognak szeretetteikhez zarándokolni a 
i sírkertbe, de feltételezzük, hogy a szokottnál keve-
1 sebb 1 ényüzéssel, de lelkünkben annál nagyobb 
'meghatottsággal, ha egyúttal arra gondolunk, hány 
j hazánkért hősi h dalt halt vitézünk sirja marad jeí-
| telén galíciai, szerb és orosz harcterek véráztatta 
• földjében, — ha arról elmélkedünk, mennyi bánat és 
szomorúság lehet azok lelkében, akik hozzátartozó 

, ikról még hirt s ' in kaptak, — ha eszünkbe jut a meg 
élhetés nehézsége, küzdelme és h i izzó szeretet is 
odaköt elkoltözöttek emlékéhez s szeretnénk értük 
áldozni, de lehetetlenné teszi az élőkért, a jövőért 
való kötelességek teljesítése. Ne is legyen fényűzés, 
pompa ez évben sehol. Fejezzük ki szeretetünket a 

'jótékonyság nemes gyakorlása által. Minden fillér 
i jótékony adomány egy-egy virágot jelent, ha elhunyt 
kedveseinkre való megemlékezéssel juttatjuk a hadi 

I szegényeknek, a háború áldozatait gyámolító jótékony-
jsági alapoknak. Sok millió fillérré van szükség, hogy 
koldusa ne legyen e háborúnak. 

Kitűntetett 18 as szazados. A király (ierlits 
l Ede 18. honvédgyalogezredbeli századosnak, ki 
j huzamosb időn át itt volt állomáson, az ellenség 
előtt tanúsított vitéz magatartásának elismeréseid a 
hadidiszitményes III. osztályú katonai érdemkeresztet 
adományozta 

Halalozas. Terplán Kornél nyűg. járásbirót 
súlyos gyász érte. Legfiatalabb leánya, Reichert 
(iyuiáué—'Terplán Elza, a kaposszekcsöi evangélikus 
lelkész neje hunyt el kedden a szülők helybeli 
villájában. Kaposszekcsőrol azért szállították ide 
néhány héttel ezelőtt, hogy itt gondosabb ápolásban 
részesülhessen, azonban minden önfeláldozó fárado-
zas hiabavaló volt, a gyenge szervezetű ti ital a szony, 
néhány hónappal ezelőtt életet adott második gyer-
mekének s azóta annyira elgyengült, hogy képtelen 
volt betegsége súlyos k >vetkezményeivol megküz-
deni Kihunyta itt is, Kaposszekcsőn is általános 
részvétet keltett. Csütörtökön volt temetése a temető 
halottas házából a város előkelőségeinek számos 
részvételével. Koszorút hozott Kaposszekcsőrol egy 
12 tagú küldöttség és mély gyásszal eltelve kísértek 
utolsó útjára az ottani gyülekezet kiküldött hívei. 
Sírjánál Balikó Lajos lelkesz mondott megható 
imát és a templomi énekkar gyászdalanak bús 
hangjai mellett adtak at az anyafoidnek. 

S z ö v i k Hugó ugyved halt meg pár napi bete-
geskedés után tegnap delelőtt 74 éves korában. A 
80 as es 9<l es években vezető szerepe volt a város 
közügyeinek intézésében, — egy időben városi tiszti 
ügyész is volt, — a varos es janis politikai harcai-
ban epp oly buzgó mint zseniális vezér, — és ezen 
ido alatt igen nagy népszerűségnek Örvendett. K^yik 
megalapítója volt a Kőszegi Általános Takarék -
pénztarnak, melynek ügyésze lett. Mióta ezen inté-
zettől megvált, közéleti tevékenységétől is vissza-
vonult s csak az ev. gyülekezet egyházi ügyei iráni 
tanúsított meleg érdeklődést. Nagyszámú rokonság 
gyászolja. Temetése holnap délután lesz. 

Halalozas. Egy regi iparos polgártársunkat 
kisérték szerdán örök nyugalomra. Dávid Antal 
kalaposmestert, ki 77 éves korában hunyt el. 
Nagyszámú rokonság es koz tuség kísérte sírjához. 

Dr. Marton ieno orosz fogsagabol. Marton Jenő 
dr. helybeli ugyved, az orosí fogságból, ahová l'rze-
mysl elestével került, a következő levelet küldte 
Kohoncon lakó édes apjához: Tábori barakk. Kras 
nojarsk, 1915. szeptember 9. Kedves Papa! Három 
kártyádat és ket táviratodat: az elsőt francia nyelven 
julius 20 án, később német nyelven a masikat meg-
kaptam, úgyszintén Kőszegről Freylernek egy francia 
táviratát. Krasnojarskig utunk ez volt: k t heti 
tartozKodás után Simkiigsböl Buinskbe kerültünk, 
ahol ismét 2 hetet töltöttünk. Innen Tétiusi—Svznan 
at 3 napig a Volga legszebb részén hajóztunk. Itt 
Ü hajon szalonjában egy operaénekessel estélyi 
koncertet adtunk. Majd L'fa—Csetiabinsken s az 
l'rálon at a szibériai vasúton szerencsésen ide 
irkeztünk. Urál hegyseg közepén egy nagy fehér 
jbeliszk „Azud — Eopona" (Ázsia—Európa) felírassál 
lelzi a hatart a két világrész között. Korán reggel, a 
jó Isten tudja, mily hosszú időre!? vettem buesut 
Európától. Különös megható érzés fogott el, mikor 
üőszor megpillantottam Ázsia földjét! l'edig Ázsiá-
ban semmi különös jeleuseg nem észlelhető. l 'gyan-
izon népszokások, divat, építészeti modor az ural-
kodók, akár Európában. Az élelmiszer itt nagyon 
JICSÓ, 50 rubel fizetésemmel teljesen beértem. Egy 
idag sertéssült 20 kopek (50 fillér), a kenveret a 
vendéglőkben egyáltalán fel sem számítja*. LisztI 

felesleges bőségben van. A tábori barakkokban 
vagyunk elszállásolva, 3 km re a várostól. Heten 
lakunk egy circa 35 négyzetméternyi szobában. Egy 
négyzetkilométerig i területen mozi y'hatunk szabadon. 
A város látogatási tilos. Vannak iit magyar, német, 
torok . . . . la sor epnzurfi által törölve) Tanulok 
oroszul, de alkalom hiányában beszélni még nem 
igen tudok. Az orosz újságokat azonban teljesen 
megértem . . . (ismét sor törölve) Itt van Lux 
\ ilmos Kőszegről, Kohoucról Schwarz, Weisz és 
Hórist. Kérek egy rövid veszteség listát és az 
ismerősökről való értesítést. 

Hitközségi közgyűlés A kő>zogi r. kath. hit-
község képviselő-testülete őszi közgyűlését november 
hó 1-én d. e. 11 órakor az apácák dísztermében a 
következő tárgysorozattal tartja ineií: 1. Elnöki 
jelentós. 2 Költségvetés 191t> évre. 3. Földeladás. 
4. Ház vétel. — A hitközség elnöksége minden hit-
községi tagot szívesen lát a közgyűlésen. 

A szombathelyi hadiűnnepaly mult vasárnap 
fényesen sikerült. Kőszegről is számosan rándultak 
le. Altalános a vélemény s ezt a szombathelyiek is 
elismerik, hogy a szombathelyi hadiünnep rendezés 
és programra tekintetében igen nagyszerű volt, de 
az ünnep még sem volt oly kedves, oly szép és 
vidátn mint a k szegi. A sporttéren volt nagy hadi 
játék igen érdekes látványosság volt. A sátrak által 
teljesen beépített főtéren este olyan sötétség volt, 
mint amilyen hétköznap sem lenne megtűrhető. A 
hadiüuiiep nagystylű reklámja óriási jövedelmet 
hozott. Mintegy 28 000 korona marad a jótékony 
célra, 8—9000 korona összegű kiadás leszámítása 
után. Ebből 3000 korona jut a 12. vadászalapnak 
is. Ez (iuttraann Ferenc vadászonkéntesnek érdeme. 

A harmadik haduolcsonre a Kőszegi Takarék-
pénztár 100000, a Kőszegi Alt. Takarékpénztár 
100 000, a Hitelszövetkezet 50.000 koronát jegyzett. 
A városi arvatőkékből szintén 100000 koronát 
fordítanak e célra. A magánjegyzések összege még 
ismeretlen. Eddig Kőszeg varosa összesen mintegy 
fél millió koronával szerepel, - a<c előbbi két hadi 
kölcsönnel együtt kb. közel bárom millióval. 

Orosz fogolykatonat temettek ismét csütörtökön. 
Agapoff Mihály görögkeleti 35 éves orosz népfolkelő, 
ki tüdővészben hunyt el az itteni katonai tar-
talék-kórház ban. 

Mindszentek estejen a honvédelmi minisztérium 
hadsegélyző hivatala által a háborúban elesett kato-

i nák özvegyei és árvái javára folyamatba tett alap-
1 gyűjtést a temetőben is végezteti, a helyi katóság-
hoz küldött lezárt sárga perselyek utján. Erre 
felkórt helybeli ifjú hölgyek fogják a perselyeket a 

! közönség elé juttatni s mi nem kételkedünk, hogy a 
jószívű közönség e szent napon szeretetteljes áldozat-

| készséggel fog néhány fillért e célra is áldozni. A 
háború özvegyeit, árváit fogjak abból segélyezni. Ki 
ne adna néhány fillért, mely fillrekből Mindszentek 
napján az egész országban sok-sok er korona lesz 
Az ország özvegyeinek és árváinak imája fog érte 
hálát rebegni a Mindenhatóhoz, azokért, akik gyűjtik 
es azokért, akik adakoznak. 

A postajaratok most olyanok, hogy a közönség 
méltán elégedetlenkedik s sehogy sem tudj i ineg-
erteni, hogy miért kell ennek igy lenni, mikor 
máskép is lehetne. Szombathelyről éjjel 2 20 kor 
induló vonattal érkezik pista, de a reggel 0 40 kor 
induló vonattal nem küldenek, se a délelőtt !»40 kor 
indulóval, sem a déli vonattal, hanem csak délután 
3 25 kor s erről is akárhányszor lekésik. Ha hajnal-
tól délutánig báróra vonat is k • dekedik, miért ne 
hozhatna a reggeli vonat is postát? Mert 
csak helyi vonat? De uppen ez hozhatná meg az 
éjfél és reggel közötti időben Szombathelyre beérkező 
postát s igy levelek is, csom ig >k is s lőleg a r -ggol 
megjelenő lapok este helyett mar reggel jutn in ik a 
közönség kezébe. Egy sz. kir. város nagy k izousege 
csak megérdemel no ennyi figyel not? E város vidéko 
is igy jutna gyorsaboan postaküldeményeihez. Mint-
hogy meg van a lehetőség ehhez: a surü vonatjarás, 
miért nem ehhez alkalmazkodik a postaigazgatóság? 
Egy város közönsége, kereskedelme, katonai hely-
őrsége nevében kérünk sürgős segítséget. ( Beküldetett) 

Nagy vamhatrale«ot észlelt a polgármester a 
vasúti vámnál, inert a vasúthoz közlekedő fogatok 
ott csak havi „rovásra" fizetnek, a hátralék pedig 
most azért növekedett, meri valaki elhitette a 
bérkocsisokkal, hogy mostan.ib m vamot fizetni oem 
kell. A polgármester azonnal intézkedett a hátra-
lékoknak záros határidőben való lefizetése iraut e- i 
„rovasra'-ra való hitelt megszüntette. 

A fembeszolgaltatas november 8 ig kötelező 
Helyben Lauringer Elek vaskeres.;edése van meg-
bízva az átvétellel a nála kifüggesztett hivatalos 
árjegyzék szerint. Azontúl rekvirálni fognak azoknál, 
akik az elrendelt fémtárgyak önkéntes beszolgálta-
tását elmulasztották s ez esetben a téritményi összeg 
is jóval kisebb lesz. 

Az e rd j i faleszall i tasnak egy ujabb nehézsége 
támadt. A gaisteigeui fa vásárlók helyzetéb • jutottak 
most azok is, akik a városi felsőerdőből váltottak 
fát. Itt is az útnak teljes j írli it itlans ig i miatt 
uépteleuek a fát leszállítani és a fuvarosok a beálló 
erosebb fagytól teszik függővé, hogy a< elvállalt 
fuvarozást teljesítsék. Véemeuyűnk szerint ezen 
sokkal radikálisabban kell segíteni Vagy 50—100 
orosz fogollyal kell sürgősen utat készíttetni, vagy 
ugyancsak tömeges fogolyerövel a fát lehordatni, 
esetleg addig, ahonnét szekereken továbbíthatják. 
Olyan fontos bz, hogy akar az uj polgármester leg-
sürgősebb ügyének merjük állítani. 



Téli felszereles a katonáknak. A hadsegélyző 
hivatal kéri a lelkes magyar asszonyokat és leányokat, 
hogy mint tavaly, az idén is készítsenek harcosaink 
számára téli felszerelést ós pedig főképen -ált, ér-
melegitőt es térdvédőt. K célra gyapjúfonalat bocsát 
a közönség rendelkezésére, még pedig kilónkint 15 
K-ért. Aki a fonálból rendelni akar, jelentse be 
szándékát a polgármesteri irodában vagy Kóth Jenő 
üzletében. 

Baleset tortént e héten a Laas-féle faipari 
telepen. Frank Ferenc műhelyvezető saját gondat-
lanságából nagyon közel került jobb kezével a 
villamos korfűrészhez, mely mutatóujját >ulyosan 
megsértette. Néhány hétre munkaképtelenné lett. 

A vasutas arvahazrol megírtuk, hogy a szövet-
ség és vasutak hivatalos kiküld >ttei tekintették meg, 
esetleges kibővítésének tanulmányozása céljából. 
Mint értesülünk egyhangúlag azt a véleményt 
terjesztik elő, hogy JdeQMff 300 árvát képes be-
fogadni és nem nagy költséggel járó pótépitkezéssel j 
még további RIO árvának elhelyezézére kibővithető. J 

A honv edkeriile ti tiszttevabbkepzo iskolanak 
városunkban való elhelyezése már végleg elhatározott 
s a katonaság által kirendelt szakmunkások már 
hozzáfogtak a gőzmalmi laktanyában elfoglalandó 
lakrésznek jókarban helyezéséhez Nyolc héten át 
mintegy 400 tiszti iskolát végzett önkéntes fog a 
továbbképző tanfolyamban résztvenni. Élelmezéséről 
legnagyobbrészt a szombathelyi katonai élelmezési 
raktár fog gondoskodni. 

Menvizsyalat volt pénteken varosunkban. A 
város részéről Jambrits Lajos h. polg irmester, ü iss 
Rezső állatorvos, a járás részéről Szakonyi István 
tb. főbiró, a katonaság részéről Molnár István 
méneskari százados és Kern Aladár katonai állat-
orvos vettek részt, liiritz Jakab helybeli és Ostor 
László csöinötei 2—2 ménje került vizsgalat ala és 
alkaluiasuak találtatvan, tenyésztési igazolványt 
nyertek. 

Talaltatott egy ridikül. A jogos tulajdonos át-
veheti azt Rónai Frigyes könyvnyomdájában. 

Elrendeltek a gabona rekviralasat . A Hivatalos 
Lap tegnapi száma közölte a kormány rendeletét, 
mely szerint a gabona rekvilasa elrendeltetett. Akik 
záros határidő alatt cl nem a ljak, azoknál hatosagi-
lag rekvirálni fogják. Az ezáltal beálló olcsóbb 
gabonaárak folytán a liszt ara is csökkenni fog 
5—10" o al. A helyi hatóság ez alapon jövő héten 
adja ki uj árjegyzéket. 

SatOUrrurn h»vAlt a bari t*ren kuz'lökn"! «• általiban minilei 
kinti mint legjobb 

fajtialomcsillapito bedörzsölés 
m'gtiulAa, rbroma, kobzvéir.. if.f: >»nza, torok-, mell- kátfijic •tb. rsvt.-ibeil 
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Ha szüksége van 
körlevelekre, számlákra , cégnyomásos 
levélpapírra, borítékokra vagy levelező-
lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 
belépőjegyekre, falragaszokra, azután 
étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , 
gyászjelentésekre, táblázatokra, ár jegy-
zésekre vagy bármely a könyvnyomdá-
szat szakmajaba vágó munkára , akkor 
forJul jon a legnagyobb bizalommal csak 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 39 . (Roth jeno-fe ie h u ) . 
hol minden felsorolt és fel netn sorolt 
nyomtatványt a mai kor igényeinek 
megfelelően csínos, modern es i/.léses 
kivitelben a legolcsóbb arak mellett 
:: :: :: szerezhet be. :: :: :: 

Kozigazgatasi nyomtatványok na3/ raktara. 

, J{oszegvidéki J { é p e s n a p t á r " , „ S ü n -
ser íBezirkskaleniec4 4 és „}{aci>atski 
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Előfizetési í ra: egész évre 2 0 koránt, 
félévre 10 kotona, rvgy- 'évre 5 ko ona. 

M u t a t v a n y s z a r . h ^ y t í . i . 

E l ő f i z e t é s e k e t e l fogad 

a „Vasárnapi U j s ^ " kia^Vnrabla 
(FRANKLIN-TARSl. i_AT/ 

Budapest, IV . E> 'fm- oicta 4. **. 

hivatalos ólomzarral ellátott 
palackokban u..., emitt kapható 

g ö z ü j s a ü g y i r i b a l 

B A j B C O L A 
Mutatványszám iujijcn! 

Nyomatott Houai F r igyes k ö n y v n y o m d á j á b a n Kőszeg 

CAMISé, STOCK 

V i d é k i J a i r e k . 
Ket jeyyzovalasztas Ruhoncon November 4.-én 

kel jegyzői állást tolt be a rohonci képviselőtestület. 
Az egyik a köziga/gat.wi jegyzői állás, a másik 
pedig a választas utján megüresedő adóügyi jegyzői 
állás. 

Egy szombathelyi penzintezet félmilliós hadi-
kolcsonjegyzese. A Szombathelyi Altalanos Takarék-
pénztár, mely az első két hadikolos mből is hazafias 
készséggel vette ki részét, csütörtökön a harmadik 
hudikülcsönre félmillió koronát jegyzett. 

A dunantuli ev. egyházkerület — hadbavonult 
tnnitoiert A Dunáutuli e?. Egyházkerületi Tanító-
Kgycsület igazgató-választmánya, mint annak idején 
jelentettük, elhatározta, hogy a hadbavonult és 
rokkanttá lett kartársai., vagy az elesettek özvegyei 
és arvai gyámolitasára gyűjtést kezdeményez A 
választmány kimondotta, hogy segélyalapot teremt 
és fölszólítja az összes itthonmaradt kariársakat, 
hogy íi/.etésuk l száőalékát ezen alap részere enged-
jek. at. A kezdetűt nyezést ezen a teren a soproni 
tanítók indították meg t-s most a vidéki lanitokhox 
is intéztek felhívást. 

Szombathelyi Takarékpénztár 
Részvénytársaság 

kőszegi f iókja, 
R i ó r t x c g . K i i ' á l v . i i t <». 
3 t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t . 

E l f o g a d : 
betéteket je lenleg n e t t ó 4 11 , , - o s kain i-
toHMlI betét , konvvvcsk. '-re én fo lyó-

s z á m l á m . A kamatozas a betétet kove tó napon kezdődik 
betet k.f lzetesekei f e lmondás nélkül eszközö l . L e s z á m í t o l : 2—3 »ltói»o» ü i U t i cs m a g i n v á l -

— tokát m i n d e n k o r a l ege lőnyösebben . 

F o l y ó s í t : ™ndM é» «M«m»ó««jalsálogkölcsöiiölMt 
fö ldbi r tokokra es varos , h á z a k r a , m a g a -

sabb k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

É r t é k p a p í r o k a t : "P ' ""-folyamon vesz é> elad 
— — tőzsdei megbízatásokat eltogaJ 

S z e l v é n y e k e t : kolts. '-gincntesen b e v á l t , s ^ . l v e n y -
— iveket a */,e venyu ta lvany ( talon) 

a lap jan d í jmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t , 
t izetéseket eszközöl a vil.i^ ba r -

— mely p iacán tel jesen d í jmentesen É r t é k p a p í r o k r a : , l lm" n u - m i > " - > — — — — — — előleget a.l. 
S o r s o l á s a l á e s ö é r t ékpap í roka t á r fo lyam vesz -
— — — — — i ^ — - tesség ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t é r tekeket i rzésre es keze-
. lesre á tvesz . 

Tekintet te l , hogy h a z á n k l e g n a g y o b b pénz in téze téve l a 
Pesti Hazai Első T a k a r é k p é n z t á r Egyesü le t t e l s z o r o s ös sze -
kötteté sben all, mindenféle t a k a r é k p é n z t á r , és banküz le t 

megbiz ist a l ege lőnyösebben b.r lebonyol í tani . 
Mint az Első Magyar Altalanos b iz tos í tó t á r s a s a ^ ü g y n ö k - , 
sége mindenfé le b iz tos í tás t e l fogad és fe lv i lágosí tássa l k t s z . 

s ggel szolgai . 

Központ: Szombathelyi (regi; Takarékpénztár 
Szombathely Alakul t : 1857-beri. 

A l a p t ö k e 1 ,600 0 0 0 k <r. T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 . 1 0 k o r . 
T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e U I . 

S a j á t t ö k é i 2 , 2 5 9 . 0 0 0 k o r o n a . 

Heti krónika. 
Az országgyűlés háborús ülésszaka. November 

Jö-ike korul hívják össze a képviselőházat háborús 
ülésszakra. Az indemniláson kiviil több javaslatot 
is terjesztenek elfi, amelyeket az illetékes minisz-
tériumok most készítenek el > Mivel a képviselő-
házra fokozottabb mértékben var munka, illetékes 
helyen nem szándékoznak sürgetni a tárgyalásokat 
s valószínű, hogy az ülések januárig eltartanak. 

A pannonhalmi bencesreiul a harmadik hadi-
köle.sönre egy millió koronát jegyzett. 

Rendelet az onkentesi ked\e/menyrol . A hivatalos 
lap vasárnapi száma honvédelmi miniszteri kor-
rendeletet közöl, amely a/ 1-73—1SÍ)0. évig terjedő 
időben született népfelkelésre kötelezetteknek az 
önkéntesi kedvezményre való jogairól és azoknak 
érvényesítéséről intézkedik Külön szól a rendelet 
az 1SÍL' -18%. években született ifjak feltételes egy 
évi önkéntességi kedvezményéről s egy második 
fejezetben az 1H73—18'Jl években született népfel-i 
kelésre kötelezett egyéneknek az önkéntesi kar-! 
paszományhoz való jug isultságukról. A rendelet 
harmadik fejezete a behívott uépfelkelkelök csapat-1 
választási józanak gyakorlas;iról intézkedik. 

Kilencvenharomezer marka egy terdkalacser t 
Az eisenaehi városi színház volt igazgatója, Uudolph 
Hermann. l'JÜ'J bon elcsúszott a .̂ ikos járdán Kisüli ! 
aehbau és eltört a térdekalácsa. A baleset következ-
tében az igazgató, aki színész is volt, többé nem 
lépheti tt fel és ezért kártérítésért bepörólte Kisenach j 
varosát. Hat évig húzódott a pör, sok fórumot j 
megjárt, míg végre most jogerős ítélettel végződött, 
amely szerint Kudolph minden költségén felül 
LMOüO márka kártérítést kap Kisen.teli városától. 
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